
Gospodin Ramacandra nije legen-
darni lik, neka obièna osoba, pa èak
ni vrlo uzvišeno ljudsko biæe. On je
Svevišnja Božanska Osoba- izvor,
održavaoc i kontrolor nebrojenih
svemira, kako duhovnih tako i svje-
tovnih.

Kao ekspanzija Krišne, izvornog
oblièja Božanske Osobe, Gospodin
Ramacandra vjeèno prebiva na Svom
vlastitom planetu u duhovnom svije-
tu. Tamo je u društvu Svojih
ekspanzija i pratilaca, predvoðenih
Njegovom suprugom Sitom, braæom
Lakšmanom, Bharatom i Šatrugh-
nom te svojim slavnim slugom
Hanumanom.

Kada je Gospodin sišao u ovaj svi-
jet u Svojoj potpunoj èetverostrukoj ekspanziji - Kao Gospodin
Ramacandra, Lakšmana, Bharta i Šatrughna veliki mudraci poput
Valmikija, koji su posjedovali znanje o Apsolutnoj Istini, opisali su
Njegove transcendentalne zabave.
Gospodin Ramacandra pojavio se u ovom svijetu u kraljevskoj dinas-
tiji Ikšvaku kao sin moænog kralja Dašarathe. Bio je Krišnina inkar-
nacija idealnog kralja. 

Kralj Dašaratha nije dugo godina mogao dobiti sina i zato se za
pomoæ obratio sveæenicima koji su odobrili da kralj Dašaratha izvrši
žrtvovanje konja kako bi dobio prijestolonasljednika, a nakon tog
žrtvovanja Rišyašringa mu je savjetovao da izvrši i jedno posebno
žrtvovanje poznato kao Putresti. Za vrijeme tog žrtvovanja iz žrtvene
vatre pojavilo se izuzetno biæe tamnog tena, koje je izgledalo bez-
granièno moæno i nosilo je golemu zlatnu posudu slatke riže. Biæe mu
je reklo da je da svojim trima ženama da je pojedu. Kralj Dašaratha je
dao polovicu slatke riže Kaušalyi, Sumitri je dao jednu èetvrtinu, a
Kaikeiyi jednu osminu. Nakon malo razmišljanja preostalu osminu je
dao Sumitri. Nakon dvanaestomjeseène trudnoæe Kaušalya je rodila
Ramacandru koji je posjedovao polovinu moæi Gospodina Višnua,
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ubrzo zatim Kaikeyi je rodila Bharatu koji je posje-
dovao jednu osminu moæi Višnua, a dva dana nakon
nje Sumitra je rodila blizance Lakšmana koji je pos-
jedovao jednu èetvrtinu moæi Višnua i Šatrugnu koji
je posjedovao jednu osminu. Tako se Gospodin
Višnu pojavio na molbu polubogova da ubije
demona Ravanu, kralja Rakšasa koji su
onemoguæavali brahmanama da
izvršavaju svoja žrtvovanja.
Jednog dana je na dvor kralja
Dašarathe došao moæni brah-
mariši Višvamitra koji je zamo-
lio kralja da mu da svog sina
Ramu da mu pomogne ubiti
moænog Ravanu. Pošto su Rama
i Lakšmana bili nerazdvojni on
je pošao s njim. Višvamitra je
poduèio Ramu raznim mantra-
ma i znanju o nebeskom oružju.
Rama je ubio moænu demonicu
Tataku i demona Subahu.
Nakon toga su otišli u kraljevst-
vo Mithile prisustvovati
velikom žrtvovanju koje je
pripremio kralj Janaka na kome
je trebalo podignuti i napesti
luk Gospodina Šive koji je bio
toliko težak da ga je vuklo èak
pet stotina snažnih ljudi, a kralj
je obeæao onome tko to uspije ruku svoje kæeri.
Rama je podigao luk visoko, napeo ga i na kraju
slomio i tako mu je kralj Janaka dao svoju kæer Situ
za ženu. Nakon toga su se vratili u Ayudhyu  gdje je
Rama bio ljubimac kralja Dašasrathe i omiljen meðu
graðanima. Kralj Dašaratha je vladao šezdeset tisuæa
godina i kada je ostario  želio se povuæi sa prijestol-
ja i htio je postaviti Ramu na njegovo mjesto. No
veèer prije ustolièenja Manthara sluškinja Kaikeyi
joj je zatrovala um i nagovorila je da traži kralja da
otjera Ramu na èetrnaest godina u šumu i Bharatu

postavi na prijestolje. To je kralj trebao uèiniti jer
jednom kada ja bio ranjen u bici Kaikeyi mu je spasi-
la život i on joj je obeæao ispuniti dva blagoslova da
se oduži, a ona je rekla da æe ih tražiti kada za to
bude vrijeme. Kada ga je Kaikeyi to tražila kralj ju je
pokušao odgovoriti, ali nije uspio. Prenio je to Rami
i On je to prihvatio bez imalo ljutnje, a Sita i

Lakšmana su krenuli s njm u
šumu. Kralj Dašaratha nije
mogao podnijeti odvojenost
od Rame i zato je nepustio
tijelo. Bharata je otišao u
šumu javiti to Rami i zamoli-
ti ga da se vrati, ali on nije
htio jer je želio ispuniti želju
svog oca, a Bhrata je uzeo
Njegove drvene papuèe i
rekao da æe voditi kraljevstvo
samo dok se On ne vrati.
Jednog dana je Ravana oteo
Situ, a Rama ju uspio vratiti
uz pomoæ Hanumana i
vojske majmuna. Nakon toga
su se vratili u Ayodhyu. No
jednog dana je Rama èuo
kako Njegovi podanici sum-
njaju u èestitost Site, iako to
nije bila istina te da je On
papuèar zato što ju je uzao

natrag. Tako je Rama zamolio Situ da ode. Što je ona
i uèinila. Ona je tada bila trudna, ali to nije htjela
reæi da bi Rama mogao ispuniti svoju dužnost
savršenog kralja. U šumi je rodila Lavu i Kušu koji
su kasnije postali prijestolonasljednici Rame.
Detaljni opis ovih prekrasnih zabava mogu se proèi-
tati u novoizišloj Ramayani i tako okusiti nektar
zabava Gospodina Ramacandre i Njegovih pratioca.

Sita-Ram, Lakšman, Hanuman  ki jay!!!
·

Sita-Ram, Lakšman i Hanuman

VITTHALAVITTHALA
duæan zdrave hrane,

vegetarijanskih proizvoda
i delikatesa, te biljne kozmetike

Martiæeva 67, L 49
(Pored tržnice “Kvatriæ”)

tel. 01 / 46 35 807
svaki dan od 0830 - 19

subotom od 0830 - 1330

VegehopVegehop
vegetarijanska i
veganska hrana

besplatna dostava i catering

Vlaška 79 (u prolazu)
tel. 01 / 464-9400

svaki dan od 10 - 19



Za vrijeme Ljetnog
festivala u Kraljevici
od subote 16.07. do
nedjelje 24.07.

Ukoliko šator nije
vaše rješenje - rez-
ervirajte svoj smješ-
taj što prije!

Cijene smještaja u
kampu
su slijedeæe:
- odrasla osoba 25 kn
- dijete 6-12 god 15 kn
- šator 25 kn
- auto 20 kn
- prikljuèak struje 22 kn
- smještaj u kuæicama (bungalovima)

2 osobe 100 kn
3 osobe 130 kn

- vile Oštro (dvije sobe s dva ležaja) 
330 kn

- boravišna taksa 6 kn
- osiguranje 1 kn
- prijava boravka (jednokratno)           

7 kn

Informacije i rezer-
vacije za bungalove
i vile u kampu Oštro
možete dobiti na
telefon: 091 328-
0444 (fax: 051281
404) i tražite g.
Piškuliæa.

Broj bungalova i vila
Oštro ogranièen je i
preporuèuje se rez-
ervirati ih što prije.

Cijene za seminare:
Ove godine plaæaju se svi dnevni semi-
nari, a ne pojedinaèno kao prošlih godi-
na. Dnevna cijena je 15 Kn za službene
èlanove ISKCON HR i 20 Kn za ostale
(ukupno, 100 i 150 Kn za cijeli festival).

Uskoro objavljujemo i ostale cijene.

Ispred Odbora,
Vaš sluga,

Dadhibhaksa das
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Kalendar TravanjKalendar Travanj

17.04.2005. Nedjelja
Rama Navami:Rama Navami:
Pojava Gospodina Šri RamaæandrePojava Gospodina Šri Ramaæandre
(Post do zalaska sunca)

20.04.2005. Srijeda
Post za Kamada Ekadasi

21.04.2005. Èetvrtak
Prekid posta 05:00 - 09:36
(Bez ljetnog pomaka vremena).

24.04.2005. Nedjelja
Sri Balarama Rasayatra
Sri Krsna Vasanta Rasa
Sri Vamsivadana Thakura - Pojava
Sri Syamananda Prabhu - Pojava

30.04.2005. Subota
Sri Abhirama Thakura - Odlazak

***ljetno raèunanje vremena nije uzeto u obzir***

Cijene smještaja u kampu Oštro

Turneja Rohinisute prabhua
poèetkom 5. mjeseca

Po Sloveniji, Hrvatskoj i Srbiji. Detaljan plan...

30.04. - Dolazak u Ljubljanu (iz Zürich-a)
01.05. - Sunday feast Ljubljana
02.05. - Odlazak za Zagreb i veèernji program u
ZG
03.05. - Veèernji program u ZG
04.05. - Veèernji program u ZG
05.05. - Odlazak za BG i veèernji program u BG
06.05. - Bez lekcije

(Koncert u BG - Sacinandana Swami)
07.05. - Veèernji program u BG
08.05. - Sunday Feast BG
09.05. - Odlazak za Ljubljanu (bez lekcije)
10.05. - Odlazak za Zürich
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Srila Prabhupada je došao u ovaj svijet kako bi
nas pouèio èistom životu svjesnosti Krišne, a to
obuhvaæa i napuštanje ovoga svijeta i dostizanje
vjeènoga života. Prabhupada je napustio tijelo na
savršen, velièanstven naèin, ali u
isto vrijeme na naèin koji svi
možemo slijediti. Kada doðe naše
vrijeme, možemo se prisjetiti
kako je velika duša napustila tijelo
- uvijek misleæi na Krišnu,
okruživši se lijekom pjevanja
Svetog Imena, uvijek željna
slušanja o Krišni i odvojena od
bijeda materijalnog stanja. Ta
posljednja pouka bila je jedna od
najdivnijih i najvažnijih uputa
koje nam je Srila Prabhupada dao.
Pouèavao je svojim životom, svo-
jim knjigama i na kraju samim
napuštanjem tijela. Znanje o napuštanju tijela poseb-
no je namijenjeno ljudskim biæima. I životinja i èov-
jek napuštaju tijelo, ali ljudsko biæe bi trebalo pozna-
vati proces vraæanja u duhovni svijet u trenutku
smrti. Uvijek utemeljen u savršenoj svjesnosti
Krišne, Srila Prabhupada nas je struèno pouèio tom
procesu. Njegov je odlazak predstavljao savršenu
pouku koju možemo vjerno slijediti posljednjih dana
života u ovom tijelu. Srila Prabhupada je rekao jed-
nom od svojih uèenika: "Nemoj misliti da se to tebi
neæe dogoditi" (Prabhupada-lilamrta). Sliène rijeèi
znao je govoriti i moj djed bh Branko koji je napus-
tio tijelo prije nekoliko tjedana. Kroz život on je bio
vrlo aktivan - radio kao pekar, èetiri godine proveo u
mornarici, proživio 50 godina braka... S druge strane
volio je popiti, pušiti cigarete, jesti meso... Ali, kao

što Janana das u svojoj drugoj knjizi "Sretna Imena"
piše: "Odjednom, poput suhog triješæa na tinjajuæem
žaru, buknuo je bh Branko, vapeæi za Krišnom".
Zadnje dvije godine svog života moj djed je stvarno
vapio za Krišnom. Postao je svjestan da je sve što je

radio i stvarao kroz život bilo
prolazno i nije zadovoljilo dušu.
Ali duhovno blaženstvo stvoreno
pjevanjem Hare Krišna maha
mantre jedino je vrijedno u
životu. Znao je mantrati i po 30
krugova, bhajanirati, a kada bi
došao na Sunday Feast tada bi
zajedno s bhaktama plesao, pjevao
i èastio sve prisutne bhakte s
prasadamom od mataji Nitya-
puste.

Prije bavljenja bhakti yogom
izgledao je fizièki i psihièki depre-
sivan, a za samo neko vrijeme
iskrenog prakticiranja kao da se

ponovno rodio i zasvijetlio.
Nekoliko dana prije napuštanja tijela rekao je

da na kraju ništa ne ostaje - prijatelji, novac, kuæa,
doktori... Samo ostaje Srila Prabhupada, japa i
Krišna. Nakon napuštanja tijela održali smo kirtan i
sjeæanje na njega u sklopu SF-a, te pinda ceremoniju
u hramu gdje je više od 20 bhakta bhajaniralo i èasti-
lo prasadam za njegovu dobrobit. 

Zahvaljujem se svim bhaktama na njihovim
molitvama, brizi i suosjeæanju. Odredište mog djeda,
bh Branka je sigurno povoljno, ali ipak nedostajat æe
mi kao djed, bhakta i voljena osoba.

"Kojega goda da se stanja netko sjeæa prilikom napuš-
tanja tijela, o Kuntin sine, to æe stanje sigurno dostiæi"
(Bhagavad-gita 8.6) ·

• pripremio bh Davor Rakas• pripremio bh Davor Rakas

Posljednja uputaPosljednja uputa

Gospodin Krišna

Dragi bhakte,

Molimo sve vas koji autima dolazite na festivale i nedjeljne
programe u hram da ukoliko možete parkirate svoje aute u
ulici "Capekov put" koja je uvijek slobodna i parkiranje u njoj
ne smeta susjede.

Parkirati možete s obadvije strane kolnika (stane 20-ak auta)
gdje nema kuæa, no dovoljno sa strane tako da ulica ostane
normalno prohodna.

Od tog parking mjesta do hrama pješice ima dvije-tri minute
(vidi kartu).
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VARNAŠRAMA-DHARMA,
VEDSKI DRUŠTVENI SISTEM

Varnašrama-dharma je Vedski društveni sis-
tem koji dijeli društvo u dva skupa sa èetiri podjele.
Prvi skup je na osnovu zanimanja, a drugi skup na
osnovu duhovnog položaja (ašrama).

Èetri varne (zanimanja) su brahmane ili
intelektualci; kšatrije ili ratnici i uprava; vaišye ili
zemljoradnici i trgovci; šudre ili radnici. Položaj
osobe unutar tog sistema odreðen je njenim odlika-
ma i djelovanjem, a ne roðenjem, i mora biti treni -
rana da bi bila kvalificirana za konkretni položaj.
Dužnosti èetri varne se mogu sažeto opisati na
sljedeæi naèin:
Brahmane su uèitelji koji uèe putem primjera kao i
putem propisa. Oni moraju znati moralna naèela i
moraju biti samoovladani. Oni takoðer služe vodeæi
kšatrije sa bi osigurali da svi ljudi slijede religijska
naèela.
Kšatrije upravljaju u skladu sa smjernicama koje
primaju od brahmana i svetih spisa. Oni moraju biti
temeljito religiozni. Poznati su kao "naradeva" ili
Božji predstavnici na zemlji. U sluèaju rata oni
osobno vode vojne snage.
Vaišye su zaduženi za zemljoradnju, trgovinu i
zaštitu krava. Buduæi da je svrha društva voditi jed-
nostavan život, nema proizvodnje ili trgovine roba
za pretjerano luksuzan život i grješne djelatnosti.
Šudre su radnièka klasa i služe pomažuæi ostale tri
kaste.

Tijelo društva nalikuje ljudskom tijelu, sa
brahmanama kao glavom, kšatrijama kao rukama,
vaišyama kao trbuhom i šudrama kao nogama. To je
prirodni sistem podjele rada, a ne neki umjetni
kastinski sistem. Unutar tog sistema svatko se pos-
tupno uzdiže do duhovne spoznaje pod vodstvom
brahmana, u društvenom ureðenju koje zadovoljava
stvarne potrebe svih svojih èlanova bez ometanja
njihova duhovnog napretka.

Èetri ašrame predstavljaju razine unutar
života pojedinca, kako on odrasta u duhovnoj svjes-
nosti i odricanju. One su brahmacarya, ili uèenièki
život; grihasta, ili braèni život; vanaprasta, ili
povuèeni život; sannyasa, ili red odvojenog života.

Osoba postaje brahmacari u dobi od pet
godina i živi sa duhovnim uèiteljem do dvadeset i
pete godine. Osoba prima i duhovno i materijalno
obrazovanje te je stoga u moguænosti shvatiti
neophodnost razvijanja duhovne svjesnosti tijekom
svog života. Istovremeno ona se trenira u svojoj
varni ili zanimanju.

U dobi od dvadeset i pet godina brahmacari
može napustiti guru-kulu i oženiti se. Njegov tren-
ing æe ga uèiniti kvalificiranim mužem koji svoju
obitelj može voditi prema duhovnoj spoznaji. U
dobi od pedeset godina povlaèi se iz obiteljskog
života i posjeæuje sveto mjesto sa svojom ženom; to
je vanaprasta. U dobi od sedamdeset i pet godina
brigu o svojoj ženi povjerava odraslom sinu i uzima
sannyasu, potpuno se pripremajuæi za odlazak nazad
Bogu stalno pjevajuæi Gospodinovo ime i služeæi Ga
bez ikakvog drugog posla. ·

• pripremila Kalakanthi dasi• pripremila Kalakanthi dasi

Vedska kulturaVedska kultura

Èetiri osnovne tehnike
Njegova svetost Bhakti-tirtha Swami,
Gita-nagari Dhama farma, Pennsylvania (USA), 8. 11. 1997.
godine

1. Postupaj sa svakom osobom s bhakti (èistom ljubavi), kao
da uspjeh ili neuspjeh tvog duhovnog života ovisi baš o tome.
Ne uzimaj u obzir kako se drugi odnose prema tebi. Naèin
kako se ophodiš s ljudima je isti kao prema Guruu i Krišni.

2. Kad god postoji problem u odnosu s nekim, trebaš to prvo
vidjeti kao svoju osobnu pogrešku. Èak i ako drugi zaslužuju
krivnju, samo æeš otežati problem smatrajuæi ih krivim.

3. Trebaš se ophoditi prema svakoj osobi s kojom doðeš u kontakt na isti naèin kako se ophodiš
prema osobi koju najviše voliš.

4. Kad se družimo s drugima u našim duhovnim zajednicama, trebali bi to èiniti u takvom
raspoloženju kao da su to osobe s kojima živimo i osobe s kojima æemo najvjerojatnije napustiti
ovo tijelo.

pripremio bh Davor Dukat

HH Bhakti Tirtha Swami
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Sramiti se neispravnog djelovanja: Ne samo da se
bhakta srami neispravnog djelovanja, nego je i željan
to ispraviti. Osoba koja prakticira svj. Krišne zna da
je materijalni svijet prevrtljivo mjesto. Èesto dolazi
do nesporazuma iako su namjere iza neèijeg djelo-
vanja najbolje. A dogaða se i da nesporazum dolazi
kao posljedica neèijeg djelovanja.
Èak i kada doðe do toga, osobi je
neugodno, spremna se isprièati i
ispraviti pogreške koje je poèinila. 

Suprotno tome je osoba
koja se nalazi u guni strasti koja je
spremna svaðati se i argumentirati.
Iako je najvjerojatnije u krivu,
takva osoba se nastavlja raspravljati
i opravdavati situaciju u kojoj se
nalazi. Bhakta je takav da iako nije
nešto napravio krivo on je još uvi-
jek spreman isprièati se i prihvatiti
krivnju i odgovornost. Dobar
primjer jer  Ambarisha Maharaja,
koji nije uèinio ništa krivo Durvasa Muniju.
Durvasa Muni je bio vrijeðalac, ali kada se isprièao
Maharaju Ambarishi, kralj je rekao, "Ne, ne. Ti nisi
napravio uvredu. Ako je došlo do neke uvrede, ja
sam bio taj." To je Vaishnava integritet. Èak i kada
je  Vaishnava krivo optužen, on æe prihvatiti krivn-
ju. A što onda prièati ako je uistinu kriv. 

Drugi primjer je povezan sa kraljem
Chitraketuom, koji se isprièao Parvati èak i kada
nije mislio da je napravio uvredu. Rekao je, "Što god
ti pomislila da je moja uvreda, molim te oprosti mi
na tome." 

Milostinja: Bhakta je naklonjen prema svim živim
biæima jer nije sebièan. On nema želju manipulirati
drugima, želi izvuæi iz svakog najbolje tako da što
više proširi svjesnost Krišne. Ne mari ako dobije ili
ne dobije nagradu za to. Sve što se njega tièe jest
kako da Krišna bude zadovoljan. Njegov mentalitet
je, "Ako na neki naèin mogu nekako zadovoljiti
Krišnu tako što æu pomoæi ili dati nekome nešto za
njegovu službu, tada sam sretan." Na taj naèin je
naklonjen prema svima i nije mu teško ništa žrtvo-
vati od osobnih stvari ili udobnosti ako to pomaže
drugima u njihovoj službi prema Gospodinu. 

Osoba koja je u guni strasti uvijek razmišlja
koliko ona profitira u službi ili  odgovornosti. "Što

je u tome za mene? Hoæu li dobiti ikakvu nagradu?"
Ako odgovor nije zadovoljavajuæi ili dovoljno pozi-
tivan, tada osoba nije baš zainteresirana za službu.
Sva rasprava glede filozofije  da osoba mora postati
sluga sluge vrlo je impresivna i lijepa; ali u srcu on
treba stvarno vjerovati u to i primijeniti praktièno u
odnosu prema svima.

Jednostavnost: to znaèi da osoba
prihvaæa ono što se nalazi u šastra-
ma i prihvaæa upute duhovnog
uèitelja bez da traži greške u tome.
Takoðer posjeduje osjeæaj
integriteta u svojem odnosu prema
drugima, èak i u odnosu sa abhak-
tama ima takav stav. Ne želi nad-
vladati druge i suptilno ih usmjera-
vati za neke svoje  ciljeve. On zna
ako to uèini da djeluje pod utjeca-
jem nižih guna, a takvo djelovanje
uzrokuje reakcije, bilo dobre ili
loše. On zna da ga svaka reakcija
bilo dobra ili loša, vezuje za mater-

ijalni svijet. Njegova jednostavnost se oèituje u
namjeri da se vrati  kuæi nazad Bogu još u ovom
životu i tako  djeluje. Prihvaæa jednostavno sve
povoljno za duhovni život i odbacuje odluèno nepo-
voljne stvari. Svi njegovi planovi usmjereni su ka
zadovoljenju parampara.

Poniznost: Ovo je krunski dragulj svake svete
osoba. Poniznost znaèi da bhakta ne prihvaæa ništa
za svoje osjetilno zadovoljstvo. Ako je krotak, kro-
tak je za Krišnu. Ako je uporan i odluèan, tada je to
takoðer za Krišnu. Njegove kvalitete su u skladu sa
vaišnava etiketom. Ne želi nikakav kredit za sebe i
na taj naèin uvijek ostaje krotak i ponizan. Nije
ponosan ako postigne nešto veliko i zadivljujuæe i
ne želi nikakve pohvale na svoj raèun jer zna da je to
sve zbog milosti njegovog duh. uèitelja. Dok baš
suprotno, osoba u guni strasti želi èuti pohvale na
svoj raèun. 

Poniznost je teško dostiæi, ali jednom je
Srila Prabhupada dao primjer kako to uèiniti.
Jednom ga je uèenik pitao da li osoba treba odati
poštovanje svaki put svom duh. uèitelju kada dolazi
i odlazi. Srila Prabhupada je rekao, "Da." Sluga je
pitao , "Osoba to treba èiniti èak i kada se ne osjeæa
ponizno?" Srila Prabhupada je odgovorio, "Da, treba
to prakticirati." ·
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